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Momopnuii O.A. (/Iveis, Yxpaina)
Pucn xapaxrepy J1o1uHM Ta iX BitoOpaxeHnHs y ¢ppaseosnorii
BEPXHBOJIYKHIbKOI MOBH

Y emammi poszensoaemucs 6i006padicenns puc m00cvko2o xapakmepy y cucmemi ¢hpaseonoii’
BEPXHBOTLYIHCUYLKOT MOBU. B pamkax pobomu susuaromvCs @paseonozizmu Ha NO3HAYEHHs
8nepmMoCmi, CXUNbHOCMI 00 OpexHi, JTIHOWi8, dHcopcmoKrocmi, nuxamocmi mowjo. Ananiz
@paszeonociunux o0OuHuyL 3pobreHo Ha Mamepiani Oanux cydacHoi gpazeocpadii i3
3aCMOCYBAHHAM JIH2B0KYIbIYPONOSIUHO20 NIOX00Y.

Knwouosi cnosa: ¢pazeonocis, ¢pazeonoeiuvna oounuys, pucu xapakmepy ai0OUHU,
NIH2BOKYIbMYPONO02Iis, BEPXHLOLYICUYLKA MOBA

B cmamve paccmompeno omobpasicenue uepm xapaxmepa uenosexka 6 cucmeme Gpazeonozuu
BEPXHENYIHCUYKO2O A3bIKA. B pamkax pabomuvl usyuaiomes gpazeonocuzmel, 0603nauaroujue
VIPAMCMEO, JI0XHC, JEHb, HCECMOKOCHTb, 3AHOCYUBOCIL U. M. 0. Ananus gpaszeonocuyeckux
eOuHuYy coenan Ha mamepuane OGHHBIX COBDEMEHHOU (hpaszeocpaguu ¢ npumerenuem
JIUH2BOKYIINYPONOULECKO20 MENOOd.

Kniwoueevie cnosa: ¢ppaseonozus, gppaseonoeuveckas eOunuya, yepmul 4ei08e4ecKo2o
Xapakmepa, TUH2BOKYIbMYPOAO2US, BEPXHENYICUYKUL A3bIK.

The article deals with the reflection of human character image in idioms of Upper Lusatian
language. Phraseological units for denotation of laziness, stubbornness, arrogance, cruelty etc.
have been studied within the frames or our work. The analysis has been done on the basis of
newest phraseological vocabularies using the approach lingual-culturology

Key words: idioms, phraseological unit, Upper Lusatian language, human character,
lingual-culturological approach.
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BuB4aroun MOBHY KapTHHY CBITY OyIb-SKOi JIIHTBOKYJIBTYPHOI CIUTBHOTH, HE
MO)KHa OMHHYTH OJJHOTO 3 HaWBKJIMBIMINX il CKJIAIHHUKIB — 00pa3y BHYTPIIIHBOTO
cBiTy monunu. [1ix BHYTPIITHIM CBITOM JIFOJJMHH Y TPOMOHOBAHOMY JOCHIDKCHHI
PO3YMITHMEMO iHTEJIEKTyalIbHI 3[[I0HOCTI Ta 0COOJIMBOCTI XapaKTepy.

Bepxubonyxuipka MoBa MicTUTB Om3bKo 240 BupasiB, y SIKMX Tak YM iHAKIIE
300paKeHO PUCH XapaKTepy Ta IHTEJIeKTy JIOJWHH. PosrisHemo, sikuii HaOip
oOpa3iB  pHC  XapakTepy JIOAWHM  TIPEJICTaBICHUWH y  (paseosnorii
BEPXHBOIYKHUIIBKOI MOBH: HETATUBHI — BIEPTICTh: sperac kaZ miynski kon — 0yt
Breptum’ [1, 150], muxaticts: chodzi¢ kai paw — ‘Oytm mmxatum’ [1, 230],
TOBCTOMIKIpiCTh: zymny kaZ lod — ‘ToBctomkipuit’ [1, 185], »aniOHicTh: by¢ za
pjenjezami kaZ Cert za (chudej) dusu — Oyt xamioaum’ [1, 239], HemupicTh:
falsny kaZ Judas — ‘memmpuit’ [1, 125], 6pexmusicts: bajki baé — ‘Opexaru’ [1,
28], niHomi njespjecha honi¢ — ‘Hivoro He pooutu’ [1, 211], 6os3muBicTs: [1, 118]
/ twarohowy krawcik — ‘60sry3’ [7, 84], HenocBigueHicts: [1, 36] njezraty piskar —
‘MoIosia, HeocBiqueHa moauHa’ [1, 236], mo3uTtuBHI — dZefa so njeboje¢ — ‘OyTn
NpanboOBUTUM , XOpoOpicTe: chrobly kaZ jatFob — ‘xopobpwuii’, JOCBITYEHICTb: Ze
wsech bokow §céuwany — ‘OyBanmii, nOCBimYeHWH Y BEpXHBOIYKUIBKUAX
(pazeororizaMax MoKa3aHO TAKOX CXHJIBHICTH JFOIUHH JIO0 Oanadok, abo, HaBMAKH,
IO MOBYAHHS, OaifTNKyBaHHS TOIIIO.

VY nociimKeHH] Hac MIKaBJIATh TakKi MPOOIeMH:

1. 3aranpHe KUIBKICHE CITiBBiJHOMIEHHS 00pa3iB MO3UTHBHUX Ta HETATUBHUX
pHC XapakTepy y Gppa3eosiorii BEpXHbOIYKHIIBKOI MOBH.

2. CTBOpEHHS MUIICHOI KapTHHU 00pa3iB MO3UTHBHHUX Ta HETATUBHUX PHUC
XapakTepy Yy BEPXHBOIYXHIbKIH (paszeosorii, BU3HAUCHHS, SKi cCaMe€ DPHCH
XapakTepy y Hil BizoOpaxeHo.

3.V xom anamizy oOpa3y KOXHOI OKpEMOi pHCH Xapakrepy y
(pazeororiaMax MaeEMo Ha METi BU3HAYMTH, sIKi acolliauii BUKINKae 1eil oopas y
CBIZIOMOCTI HOCIiB BEpXHBOIYKHUIIEKOT MOBH

4. BUKOpHCTOBYIOUM PE3yJbTaTH aHaN3y 0Opa3y KOXKHOI pHUCH XapakTepy,
crpoOyBaTH BU3HAYMTH, SIK BUIJIAAE Y CBIJOMOCTI JIy>)KUYaH THUITOBHH HOCIH i€l
PHICH XapaKTepy.

BnepricTh. Ha mo3HadueHHs BHEPTOCTI y JYKUIBKIH MOBiI € MOCHTH Oarato
yCTaJIeHWX 3BOpOTiB. KoMIOHEHTHUH CKlaa mux (pa3eosioTi3MiB BU3HAYAETHCS
acoIlamisiMi y CBIIOMOCTI JIY)KUIIBKUX cepOiB BIIEPTOCTI 3 IEBHUMH SBHIIAMH Ta
00’extamu niricHocti. @O Ha MO3HAYECHHS i€l PUCH XapaKTepy BUPI3HAIOTHCS
CBOIM KOMITOHEHTHUM CKJIaJIOM, 3TiHO 3 YMM X MOXXHA IOJUINTH HA rpynu: 1)
(pazeosaori3Mu 3 COMaTHYHIUM KOMIIOHEHTOM: twjerda htowa, twjerdu heju méé
— ‘oyru Bueptum’ [1, 73-85] 2) dpazeonorisaMu 3 300HIMHUM KOMITOHEHTOM:
sperac¢ kaZ mitynski kon — ‘Oyrm Bmeprum’ [1, 150] i 3) ¢paseonorizmu 3
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KOMITOHEHTOM-Ha3BoI0 apTedakty heja: by¢ twjerdeje heji — ‘Oytn Bueptum’ [1,
73]. OueBupHO, came 0Opa3d NMEBHUX YacTHUH Tijla, 300HIMHHX 0Opa3iB Ta
apTedakKTiB MPOXOIATh Yy JIy)KH4aH MeTa(opHu3alliio 1 acOLiIOI0TECS 3 BKa3aHOIO
pucoro xapakrtepy. CoMaTHYHUM KOMITOHEHTOM y CKiani (paseonoriamiB Ha
MMO3HAYCHHS BIIEPTOCTI € KOMIOHEHT htowa. Yepes Te, 0 rojioBa € pO3yMOBHM
[IEHTPOM, JYXXHYaHH Y HaiBHIH KapTHHI CBITYy TPHUIUCYIOTh 1H JesKi
0COOJIMBOCTI, fKi CIPUYHHSIOTh PO3BHTOK Y JIIOJAWHU TEBHOI PHCH XapaKTepy
(BmeprocTi y gaHoMy BHIAAKy): ¢izuuHi — 3ramyBaHi Bume ®O byé twjerdeje
htowy — ‘Oytu BueptuMm’, twjerda htowa — ‘OyTu BrepTuM’, twjerda (wiselna)
hiojcka — ‘Oytu BeptuM’, byc twjerdeje heje, by¢ swojeje heje, twjerdu heju
mec¢ — ‘Oytu BrieptuM’ (HiM. @O 3 aHANOTIYHUM 3HAYCHHSAM Ta (QOPMOIO ein
harten Kopf [4, 340], Ta Ti, IO AacCOLUIOIOTBCS 3 PHUCOI0 XapakTepy, IO
NIPUIHCYETHCS BHACHiNOK MeTtadopusanii TBapuHi: byca hiowa — ‘Oytm
BIEPTHM’, spérac so kaZ miynski kon —0ytn BrieptiM’ (y HIMEIbKii MOBI icHYye
®O Ha Mo3HAYCHHS BIIEPTOCTI, /I TAKOX MPUCYTHIH KOMIIOHEHT “TOJIOBA’: sie
bestehen also auf ihrem Kopf? — Bu 10Ci BiICTOIOETE CBOIO TOUKY 30py? [7, 634].

HemupicTts, GanbmuBicTh, THIEMIPCTBO, CXUIBHICTD 10 OpexHi.

YV BepXHBOTYKHUIIBKIF MOBI € IIIMPOKUIA Jiana3oH (Gpa3eoiori3MiB 3 CEMaHTHKOIO
‘OyTH (haybIIMBUM, HEITUPUM , “TUTIEMIPHO 300pakaTH APYKETOOHICTE, ‘OpexaTtn’
(3HAYHO MIMPIIHUIA HiX Y TToTIepeaHii rpymi aHarizoBaHux ©O).

KommonenTHuii cknmag mmx (pa3eosori3MiB JIENIO0 BIMIHHHH BiI THX, IO
HaJIeKalu 10 norepenHsoi rpymu. Tak, cepex ¢paseonorismiB wmiei rpymu 3
CEMaHTHUKOIO ‘OyTH HEIIMpHUM JIEsIKi TAKOXK MICTATh COMAaTUYHUI KOMIIOHEHT: dwaj
Jjazykaj w hubje mec [1, 118], do wocow swjaty — ‘Oytn manemipaum’ [1, 391] toro.
3 iHmoro OOKy, HasiBHa OUIbIIA KUIBKICTH (PPa3eosiori3MiB 3 300CEMaHTUYHUM
KkoMmmoHeHToM: swijata liska [1, 185], falSny kaZ kusaty kon [1, 150] (Hemupum
BBaXKA€ETHCST 00pa3 came 31020 KOHs (kusaty — 37w, TIpo cobaKy sika MO>Ke BKYCHTH
(KoM THOTO HE OYIKyem — TOMY MW acolliamis 3 JHAIEMIPCTBOM) Ta TIPO
HenoOpo3nwmBy Jronuny [4, 101], poboiny kaZ w kurjencu tchor [1, 355], falsna
kocka [1, 142], poboZny kaz kocor pola twaroha [1, 142), lisku za nadrami mé¢ [1,
184], preceliwa kaZ liska husatam — ‘Oytm munemipaum’ [1, 185] Tomo. Cepen
IHIOIMX KOMIIOHEHTIB, Ki YBIMIDIM 10 CKiaxy (pa3eosori3MiB Ha IO3HAUYCHHS
JMIEMIPCTBA Ta HEIIMPOCTi, € Ha3BW OIOMNHHMX mepcoHaxiB (falsny kaZ Judas —
‘Oyrn HetmpuM’) [1, 125], Ha3BM skaHpiB XyR0KHBOI JtiTeparypu (bajki bac, babjace
basnicki, komediju hra¢ — ‘0ytn nempum’) [1, 28; 1, 149], na3Bu pocnun (falsny
kaZ Sibjencne drjewo — ‘Oytn muuemipanm’) [1, 56].

Sk 1 y BUIAAKy 3 BIEPTICTIO, JIOTIYHA 3 TOYKW 30pYy HAIBHOI KapTHHU CBITY
acolrialiss prucH XapakTepy 3 0COOJMBOCTIMU TiLIOOYIOBU JIFOAWHU TIPUCYTHS 1 TYT:
dwaj jazykaj (w hubje) méé¢ — ‘Oyrm Hemupum, OpexmmBuMm’ [1, 118] (obpaz
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“HasBHOCTI JIBOX SI3UKIB” TIOSCHIOETHCS, OYEBHIHO, “TIOABIHHOIO HaTyporo”
HeoOXiJHiCTI0 a00 OaxkaHHsM OpexarH). Y OpeXJMBOI JIFOJWHH 30BHIIIHICTH Y
LIIJIOMY TaKOX € TaKolo, 10 MOYKE BBECTH B OMaHy OTOYCHHS: do wocow (na woci)
swjaty by¢ — ‘Oymm HemmpumMm, JmuemipauM’ [1, 391]. IlpucyrtHi y
BEPXHBOYKUIIBKIH (ppazeosorii # TinepOosi30oBaHi XapaKTEPHCTUKH OpEeXJIMBHX
monen: Hec, sto moZe so jemu z huby dokuri¢ — ‘OyTn HemmpuM, JueMipaaM’ [1,
104] (z huby dokuri¢ — “mamiti 3 pota”). BpexHi Sk HeraTHBHIM pHCI XapakTepy
TIPUTaMaHHI TaKOXK CBOI KOJBOPOBI XapaKTEPUCTUKU — acollialis 3 TEMPSBOIO: #7e¢
z0 je nekomu ¢ma za rjapom — ‘OyTH HeIUpuM, JureMipauM’ [ 1, 365].

Y @O myxuibka JiHTBOKYIBTYPOJIOTIYHA CITITFHOTA aCOIIaTHBHO 3aKPITUTIOE
HEMMPICTh Ta OpEeXJHMBICTh 3a ACSIKUMH TIPEJACTABHUKAMH CBITYy TBapHWH.
VYcraneHi 3B0pOTH 3 300CEMaHTHUYHUM KOMIIOHEHTOM Ha ITO3HAYCHHS 3TaJaHUX
pHC XapakTepy Y BepXHbOJIY>KHIBKIH MOBI MOXKHa ITOIUIMTH Ha Taki rpynu. o
nepiroi HamexaTh (pa3eosori3Mu, Yy SKHX JIMIEMIPCTBO MPEACTAaBICHE SK
NepMaHeHTHa pUCa XapakTepy IIeBHOI TBApWHH 1 NMEPEHOCHTHCS Ha JIIOJHHY.
3a3Buyail mi (pazeosOri3MH MalOTh TaKy CTPYKTYpy: HEraTHBHa pHca
XapakTepy+TBapuHa, SKii BOHAa NpHUTaMaHHa: falSna kocka — ‘Hempa,
munemipHa’ (kinka) [1, 142] abo: HeraTnBHa pHca XapakTepy-+SIK+TBapHHa, 3
SIKOTO TIOpiBHIOETHCS: falsny kaZ kusaty kon [1, 150], wobrotny kaZ kocka [1,
143], swjata liska [1, 185], htadki kaZ ryba (karp) — ‘Hemupa, TUIEeMipHA
momauHa’ [1, 304]. JIpyra rpymna Bkiodae ¢pa3eoliori3MH, Y SKAX OYKBaJbHO
300pa)KEHO HEIUPYy JIOJAWHY SK TakKy, OpeXJHBICTh SKOi CIPUIHHSIETHCS
MIPUCYTHICTIO TI€BHOT TBapWHH Oinst 4m y camoi mioawnad. Ili ¢paszeomnorizmu
moOyI0oBaHI 3a CTPYKTYpOIO: Ha3Ba TBapuHHU+za nadrami+mé¢ (nosy¢, tajic).
Humu TtBapuHamu € nucuus: lisku za nadrami mécé [1, 184], BoBk: wjelka za
nadrami tajic¢ [1, 375] ta 3mis: zmiju za nadrami nosy¢ — ‘0yTH IMIEMIpPHUM,
MaTd HeIupi Hamipu cTOcoBHO Korock’ [1, 439]. HasBHicTh Takoi TBapWHU
HOpSA 3 JIIOJMHOIO CHPUMMAEThCS, CyIsdu 3 (Qpas3eonori3miB, sSK 3HaK
MOTEHINHHOT CXWIILHOCTI JIFOJAWHU J0 OpeXHi, pOOUThCS aKICHT Ha TOMY, IO 3
i€t 0co0oto ciist OyTH 0CO0IMBO 0OEPEKHIM.

B okpemy rpymy BUAUIAEMO BUPa3H, Y SKUX 300pa)KeHO TPOSB JIUIIEMIPCTBA
TBapWHU TIPH TEBHHX yMoBaX. L[MMH yMoBamMH € HasBHICTH iHIIOI TBapHHHU-
00’exTa nureMipcTBa abo Micie TepeOyBaHHS TBAapHH-00’ €KTIB JIMIIEMipCTBA.
®pazeornoriamMu, MO HANEXKATh O IIi€l TpynH, MoOymIOBaHI 3a CXEMOIO: Ha3Ba
o3Haku+kaZ  (MOpiBHSAHHS)+HA3Ba  TBAapPUHHU-CYD €KTa  JIMIIEMIpCTBa+Ha3Ba
TBapUHH-00’€KTa JHIEeMipcTBa abo Ha3BU Micll mepeOyBaHHS ocTaHHBOI. [[o
miei TpynM BiAHOCMMO HACTYNHI YycTaiueHi 3Bopotu: swjata kai liska pred
husatami [1, 185], tule¢ so kaz liska na kurjata [1, 185], prirécowac (récec) kaZ
liska kurom [1, 185], hlada¢ kaz lisSka na huso [1, 184] pobozny kaz w kurjencu
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tchor [1, 355], poboZny kaZ kocor pola twaroha [1, 142], sixi MaloTh CEMaHTHKY
‘IAIEMIPHO, HEMIUPO ceOe MOBOAUTH . 3BUYANHO, MO “00°€KTOM™ JTHIIEMipHOTO
MOBOJDKEHHS TBAapHWH € Te, 3a UMM OCTaHHI IOJIIOIOTH, YHM 3 33J0BOJICHHAM
MOJYTb TOJACYBATH (KIT — CHPOM, JIFCHILI — TOMAITHHOIO THIIEIO TOIIIO).

P0o3MoBCIOKEHICTD TIPUIMCYBAHHS TBapHHAM JIOJICBKOTO XapakTepy abo ik
TIOPIBHSAHHS XapaKTepy JIIOJUHM 3 TMOBEIIHKOIO TEBHOTO MpEACTaBHUKA (ayHH Y
(dpazeosorii neranpHO aHamizye B. ®emoHiok y mpari  “‘AHAMaTUCTHYECKAS
(dpazeosorust B 3epkajlic HaIlMOHAILHOTO MeHTanuTera” [9]. ABTOp BBaXKae, IO
(hpazeosoTizMU TaKOTO 3pa3ka HaJexarh A0 HaWAaBHIMMX y Oyab-skiid MoBi. IIpo
aKTyaJIbHICTB CBOET IPalli aBTOP IHIIIE, IO IHTEpeC /10 Li€l YaCTHHN ixeorpadiqHoro
mons “MoAWHA” TOSCHIOETHCS THM, IO 300HIMH, IO BXOIATH JIO CKIamy
(pazeosori3MiB AaHOT IPYIH, HAIEKATH O HAHOUIBII AABHIX Ta IIHPOKOBKHBAHIM
OJTMHHUIIB JICKCHYIHOTO CKJIaay Oyab-skoi MoBH [9, 268]. Hocmimkenus B. demoHIOK,
3po0JieHe Ha MaTepiajli 4echbKol Ta pociiichkol MOB, HOCUTh MOPIBHSUIBHUH XapakTep
1 MICTHTH 1H(POPMAILIO MPO PiBeHb TEPIUMOCTI (HETEPIUMOCTI) IO Ti€i 94U iHIIO1
PHICH XapaKTepy JIOIUHH, MPUTTHICYBAaHO1 Y pa3eostorii TBAPHHI.

3maTHICTh OpexaTy NMPUIHCYIOTHCS TBApPUHAM UYepe3 Te, IO CIPUHAMAIOTH iX SIK
HaANOUIBIT OTyXOTBOPEHY YacTHUHY MPpUpoau. L5 3maTHICTE € y MOBHIi# KapTHHI CBITY
JMy>)KA9aH JOCTaTHBO CKJIAJHOIO, BOHa MOKE OyTH NPHUTAMAHHOIO JIMIIE iCTOTaM,
HaOIMKEHNM 3a THTEJIEKTOM JI0 JtoquHu. [Ipr 11boMy, OKpiM TBapHH, OpEXJIMBICTh Y
JY>KUIBKUX CepOiB acOLIIOETHCS TAKOXK 3 00pa3zaMH 00 €KTIB HEXMBOI HPHPO.H,
30KpeMa 3 Gornotom: #e¢ kai zelene bahno [1, 28], Ta 3 oOpazamMu NpeCTaBHUKIB
POCIIHHOTO CBITY: falsny kaZ Sibjencne drjewo [1, 56]. CBoepimHMM eTaOHOM
OpexJIMBOi JIFOJJMHM y CBIJIOMOCTI HOCIIB BEPXHBOJYKHMIIBKOI MOBH € BiTOMHI
6i6niitamit epconax lyna: falsny kaz Judas, falsny kaZ Judasowy wokos [1, 125]. Y
BEPXHBONYKUIBKIH (paseonorii BigoOpakeHO TaKOXK HaMOLIbII HENpaBauBi 3
TOYKH 30py HOCIiB MOBH JKaHPH XYIOKHBOI JliTeparypu. Humu € xaszka: bajki bac [1,
28] Ta xomenmist: komediju hra¢ [1, 149].

CraBneHHs moguHA 10 pobotu. OOpa3 yemaps y BEPXHBOIYKHIbKIH
¢dpazeosorii. O6pa3 pobOTH y KapTHHI CBITYy JTy)KWYaH Ta CTaBICHHA 10 Hel
cy0’€KTa BUKIIMKAE Y CBiIOMOCTI HOCIiB BEpXHBOIYKHUIIEKOT MOBH ITiKaBi acortiarmii
Ta 00pasH, IO J1a€ TIOMITOBX JI0 CTBOPEHHS (hPa3eolIOTi3MiB 3 CKPaBO BUPAKEHOIO
eKkcripecuBHicTIO. Ta 4y iHImIA acorwiamist 3 00pa3oM poOOTH 3aJIEKHUTh BiI psIy
¢akropiB. Llumu ¢dakTopaMmn € oxode abo Heoxoye CTaBJICHHS M0 IIparl,
BIZIITOBITHO JIFOJIMHA € TIPallbOBHUTA a00 JIIHKBA, PIBEHb KOPUCTI BiJl pOOOTHU TOIIO —
yci Il acmekTH, BiJoOpakeHI y BEpXHBOJYKHIBKIH (paseornorii, crpobyemo
Jocmimuty. SIK 1y NOoHepeaHiX CeMaHTHYHHX Tpynax, y Wil rpymi abcoimroTHa
OUTBIIICTh (hpPa3eoIoTi3MIB TO3HAYAIOTh HETATHBHI PHCH XapakTepy 1 HECyTh Yy
co0i Oinmplre emolliifHe HaBaHTAKEHHS, HiXK Ti, IO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS Ha
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MO3HAYECHHA TMO3UTHBHHUX pHc. Dpaszeonori3Mu Ha IO3HAYCHHS CTaBJICHHS O
poOOTH MO>KHA MOMIIMTH Ha HACTYIHI rpynu: 1) (pa3eosiori3Mu 3 CEMaHTHKOIO
‘mHuBHA’, 2) (hpa3eosori3Mu 3 CEMaHTUKOIO ‘TIPalbOBUTHH , 3) (hpaseosorizmu 3
CEeMaHTHKOI0 ‘HIYOro He pooutn’ 4) ¢pazeosnorisMu 3 CEeMaHTHUKOIO ‘BHKOHYBaTH
HenoTpiOHY poOoTy, 3aiiMaTHCsI OE3TITy3/1010 CIIPaBOIo .

VY BepXHBONYXHIBKIi MOBI HalidyyeMo JeKiibka (hpa3eosori3amiB 3
CEeMaHTHKOIO ‘NiHuBHI’. HasBHICTH Ii€i pucH XapakTepy JyXHIbKI cepOou y
HaiBHIM KapTHHI CBITY TMOSICHIOIOTH OCOOJIMBOCTSIMH TiJIOOYTOBH JIFOMAWHU i
YIOMIOHIOIOTh JIIHUBY JIIOJMHY, SIK 1 y TONEpeqHiX BHUIAIKaX 3 BIEPTICTIO Ta
OpEeXJIUBICTIO, 3 JACSIKUM IPEACTABHUKAM TBAPHHOTO Ta POCIMHHOTO CBIiTY. Tomy
32 KOMITOHEHTHHM CKJIaJIOM (Dpa3eoiori3Mu 3 CEMaHTUKOIO ‘JIIHUBUN MIJIATHCSA y
BEPXHBOIYXKHIIHKIH MOBI Ha HACTYIHI TPYNHU. 1) 3 COMATHYHUM KOMIIOHEHTOM,
2) 3 300CEMIYHMM KOMIIOHEHTOM, 3) 3 KOMIIOHEHTOM-Ha3BOIO DPOCIHMHH abo
CTPYKTYPHOI YaCTHHHU POCIMHH. BepXHBOIyXHIbKa MOBa HaJliuye JIMIIE IBa
(pazeosori3Mu 3 COMaTHYHUMHU KOMIIOHEHTOM 3 CEMaHTHKOIO ‘JIIHUBHHK: [énja
koZa [1, 160], lénja Zita [1, 446].

HasiBHICTP  BHCOKOrO pIiBHS JOCTaTKy HE CTUMYIIOE 1O Tpaii, poOUTh
monuHy JiHuBolo. Came TOMy JIiHMBa JIIOAWHA y MOBHIM KapTHHI CBITY
JTY)KUIBKUX cepOiB MOPIBHIOETHCA 3 00pa3oM ACSKUX CUTBCHKOTOCIIONAPCHKUX
TBapWH, 30KpeMa 3 BOJIOM, Ta CBHHEIO, sIKi € mobpe BiarogoBanuMmu: léni kaZ
kormjeny wot, pilny kaZ kuttaty wot [1, 404] — ‘niHuBa MrOAWHA’, 31 CBHUHEIO:
doma leZec¢ kaz naZrany swinc — ‘0ytu ninuBum’ [1, 353]. Cepen npeacTaBHUKIB
POCITMHHOTO CBITYy JIIHWBA JIOAMHA TOPIBHIOETHCS 3 THHIIUM JIEpPEeBOM: zhnite
drjewo — ‘minuBa moguHa’ [1, 56]. MoTuBari€0 A CTBOPEHHS OCTaHHBOTO
3raJlaHoro (pas3eosioriaMy € BaXJIMBHH eleMeHT o0pa3y 3irHWIOro JiepeBa —
Horo nexkaye IIOJIOXKEHHS, a TakoX caM (akT, W0 IIe JAEpPEeBO € THHIE
(3ayBayKMMO, 1[0 TPUKMETHUK zhnily O3Haya€ y BEPXHBOJYXHMIBKIH MOBI SIK
SHUMUL, TaK W Jainueuti). Y KapTUHI CBITY JIy)KWYaH THHUTTS € NMPOTHUCTABJICHE
pyxy Ta xuTTio. ToOTO, SIKIIO BIACYTHIH pyX, BIIACYTHE 1 JKUTTS, a OTXKE
MOYMHA€EThC THUTTS. PDi3nuHa mpans, sKa iICTOPUYHO TEpeaye y CyCHUIbHOMY
JKUTTI PO3YMOBIM, € PI3HOBHIOM PYXY, OCOOJUBO HEOOXiTHUM T HOpMaIbHOL
KUTTEMISTIBHOCTI JIIOJUHU, TOMY SIKIO JIIOJMHA HEOXO0YE PYXaeThCs abo He
pyXaeThCsl B3araii, He Ipamioe Haa co0010, BOHA ITOCTYIIOBO U IIEPECTAE KHUTH.

Hactymaa rtpyma Bkimodae (pa3eosioTi3MH 3 CEMaHTHKOIO ‘HiYOTO He
pobutr’. Yci ycraneHi 3BOPOTH, IO HajekaTh O Ii€l TPymd yTBOPEHi 3a
JIOTIOMOTOI0  00pa3iB, KOXXEH 3 SIKMX MOKa3zye, SK Y CBIJOMOCTI Jy>KHYaH
3a3BMYail JIHUWBI JIIOOM BUIISAAIOTH, YUM BOHHM 3aiiMaloTbcs Ta OO0 SIKHX
HACJIJKIB IIi 3aHATTS TpPH3BOAATH. Y (paseosorisMax 0aunMoO CBOEPIIHY
nepcoHiikaiilo JIHOMIB Ta CIOPIIHEHOTO0 J0 HHUX Y CBIJOMOCTI HOCIiB
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BEPXHBOJIYKHUILKOT MOBH IMOHATTS HYIbI'H (JIIHOWI W Hyaera (wdstuda) — mBa
SIBUINA, 5IKi, SIK NOKa3zyoTe PO, y MOBHIH KapTHHI CBITY JIy>)KHYaH 4acTo WIYTh
nopsin): lenjeho pasé, wostudu pas¢ — ‘OyTH NiHUBHM, HE JIIOOWUTH IpamioBaTH
[1, 181; 1, 409]. Cynsam 3 Toro, mo y 1ux (paszeosorizmax HassBHUH KOMIIOHEHT
pas¢, poOMMO BHCHOBOK TPO Te, IO JIHONII Ta HyJIbr'a acOIIOIOTHCA TYT 3
00pa3oM BUMAcaHHS IEBHOI CUILCHKOTOCHIOAApChKOI TBAPHHH, OTIISALY 32 HEIO.
Jornsan mei, omHaK, KOPHCTI TOCIIOAAPCTBY HE MPHUHOCUTH, OCKUIbkH y PO
BKa3yeTbcs 00pa3 TBApUHH, YTPUMAaHHS SIKOi HE Ma€ JKOJHOTO CMUCIHY: Zaby pasé
— ‘HiYorO HE pobutH, OuTH Oavinuku’ [1, 444]. He nuimre mormsiy 3a TaKOro poay
TBapWHAMU, a ¥ B3arajli BUKOHAHHS 3aifBOi, HEMOTPIOHOT IUIs TOCIOJapCTBa
po0OTH € y MOBHIM KapTHHI CBITYy JIy)KM4YaH NPOSIBOM JIHOLIB: hribam dzerki
wjerce¢ [1, 96], klinki (klincki) bi¢ — ‘uidoro He poOuTH, 6utn Oaviauku’ [1, 140]
Ta BUpa3iB 3 CEMaHTUKOIO ‘3aliMaTHcs Oe3riay3[010, HIKOMY HE HOTpPiOHOIO
CrIpaBolo’, sIKi OyAyTh INpoaHaNi30BaHI Jajl SIK OKpeMa CeMaHTH4Ha TpyIma.
Omxe, SKIIO JIOMWHA POOWTH HABITH HE3HAYHY, aje KOPHCHY poOOTy, IIe
CIIPUMAETHCS TO3UTUBHO. [IpuHAiMi Iie Kpalle Hi)K BHKOHYBAaTH BEJIHMKY W
BaXKY, aJie HEMOTPiOHY poOOTY.

VY IyKUIBKOTO CEJSTHMHA 3aBXIHM 3HANIEThCs poboTa sIK y OYAWHKY, Tak i
Ha TIpUCcaauOHIN AinsgHII Ta y modii. PoboTa 3a MexamMHu ocelli sSK MPaBHIIO €
BaXYOI0, MOTpeOdye OinmbIIoi KOHIEHTpamii (i3MIHUX Ta BOJBOBHX 3YCHIIb.
3BHUaiiHO, IO JieAapi HeoxXodye MOKHUIAIOTh CBill NiM, a OCOONHBO OJHY 3
HaHEOOXIMHIIINX Ta HAYITIOOJICHIIINX YACTHH KOXKHOTO CLIBCBKOTO OYyIUHKY Y
Jlyxwui — medi: za kachlemi sedze¢ [1, 127], za kachlemi so pjec [1, 127], doma
leze¢ kaZ (jako) jeZ w dZerje — ‘cumiti, He BUSBIATH akTuBHOCTI' [1, 125] (B
OCTaHHBOMY (Ppa3eoJioTi3Mi JIIHUBA JIOJUHA MOPIBHIOETHCS 3 TDKAKOM, SIKHMA
CUIIUTH y CBOiH HOpi Ta HE XOdYe BHWJIA3MTH HA30BHI). 3 iHIIOrO OOKY, JIHMBI
JIIOJTA 9acTO HE MAlOYM MOCTIHHOTO poO0YOro MicIisd, HE CHIATH BAOMA, a XOIATh
TIOBKOJIA Ta 0aWIUKyI0Th: wokoto tazyé kaZ njezawrjene swinjo [1, 335]: wokoto
(ptotow) tazy¢ a psy kataé (bi¢) — ‘Gaiimukysatu’ [1, 257]. ®O Ha mo3HaUYEHHS
OaliIMKyBaHHS € TaKOX BUpa3Mm descikej dzerki Stapaé [1, 53], mtu do mécha
toji¢ [1, 193], wroble pésnicku wucic¢ [1, 415], hotbjam wréta twarié¢ [1, 89].
Hidoro He poOWTH JIYKUIBKUI CENSTHHH MOXKE JHIIC MiJ Yac CBAT (BEeCLLIs,
Benukoans tomo): sta¢ kaz na kwasu [1, 176], caka¢ zo nadobo budza jutry a
swjatki — ‘Hidoro He pobutn’ [1, 126]. 3BHuaiiHO, WO JIOMUHY, SIKa HPALOE
JIOBIO Ta pErysipHO, MOXXHa BIIPI3HUTH ¥ 3a 30BHIIIHIMH O3HAKaMHU.
TpaaumiiiHa cinbchbKa CBIJOMICTH JIy)KHM4YaH (IKCye HasBHICTH OLIMX PYK SIK
TUIIOBY O3HAKy TOTO, IO JIIOAWHA HE 3aiiMaeThcst (i3MUHOIO mpareto: bélej ruce
(rucki) nosy¢ — ‘aidoro e poourtn’ [1, 293].

Bepxuapomyxwuibka (pa3eosioris MICTUTh TaKOXK JEKibKka (paseosioriamis, 3a
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CBOEI0  CTPYKTYpPOIO CXOKMX Ha yKpailHCBKUH BHpa3 Oumu  Oauouxu.
BepXHbOMYKUIIEKUMH BIATIOBITHUKaMH Ib0T0 (hpaseosioriamy € klinki bic — ‘Hidoro
He pobutn’ [1, 140] ta prozdne klincki bi¢ — ‘nidoro ne podurtn’ [1, 140]. OcobnmmBo
HETaTHBHE CTABJICHHS JIy)KW4YaH 10 HepoOcTBa BUpaxkeHo y DO Bohu swetly dzen
kradny¢ — ‘midoro e pobutm’ [1, 34] (mop. 3 YechkuM (hpa3coyorizMoM 3
AQHAJIOTIYHUM 3HAYEHHSIM krdst pdnu Bohu cas). OctanHill (hpa3eosoriam €, Ha Hary
JIYMKy, OJHHUM 3 HaiOUIbII EKCIPEeCMBHO 3a0apBieHHX (pa3eosoTi3MiB  y
BEPXHBOJYKHIIKIH MOBi 3 CEMAHTHKOIO ‘HIYOTO HE pOOUTH, OUTH OaliauKu’ .

BwMine BeieHHS TrocmogapcTsa, IOPEYHE Ta IMPaBHIbHE BHKOPHCTaHHS
CITbCHKOTOCTIOAPCHKUX 3aCO0IB TIpalli, TEXHIKH Ta POOOUYO0i CHIIH € 3aIOPYKOIO
O0aXaHOTO MO3UTHUBHOTO PE3yJIbTaTy, a OTke — i 1o0poOyTy. [TopyiieHHs hOTO
TIPUHIIMITY, TiAXia 70 poboTr 6e3 6a30BHX 3HAHB MPO HEl MPHU3BOIUTH 10 KPaxy,
0 HeOakaHMX, a YacTo M TakHX, 10 BHKIHMKAIOTh CMiX, pe3ynbraTiB. Ha
MATBEPKEHHS [IBOTO Y BEPXHBOIY)KHIBKIA MOBI HasBHa Benuka rpyma ®O:
kocku do ptuha prahaé [1, 143], htuche (prozdne) ktosy tuséi¢ [1, 137], ridizny
mtoci¢ [1, 284], toci¢ piwo do dzerkawca (236), drjewjanu pjec twarié¢ [1, 238],
pyri¢ ze syrym drjewom [1, 56] — yci nepeniueHi @O MalOTb CEeMaHTHKY
‘3aliMaTHCsl 0e3rTy3/1010, HIKOMY HENoTpiOHOI0 poboror’. Sk Oaummo, B ycix
srajgannx @O moka3aHO MEBHUH BHI JTisUIBHOCTI, SKHH y CBIOMOCTI JTy)KUYaH
CYNEpPEUUTh 30POBOMY TIIy3Ay, € HETMPaBUIBHUM H TaKuM, IO HIKOJIM HE
IIPUHECE NTO3UTHUBHOTO PE3yIbTaTYy.

IHmi  HeraTWBHI pHICH  XapakTepy JIIOAWHU Ta IXHE BiOOpakeHHS Yy
(hpazeosorii: KOPCTOKICTh, MUXATICTh, CXHWIBHICTH 1O OaladyoK, IUTITKApCTBO.
Bepxupomyxurpka MoBa Hamiuye PO Ha mo3HaueHHS OaraThoX IHIIUX PHC
XapakTepy, SKi He OyJIM NpeAMETOM aHaji3y y IOIepefHiX IiaBax (IMXaTiCTb,
KOPCTOKICTb, Oanakydicte Tomo). Llei Habip 00pa3iB XapaKkTepHUCTUK JIOAWHH
OXOIHMO Y MeKax OJIHi€] ITIaBH, OCKUIBKH Ha TX MO3HAYEHHS Y BEPXHBOIYKHIIBKIH
MOBI HasiBHa He3HauHa KUTbKiCTh @O. Tak, y BepXHBOIYKHLBKIH MOBI € IeKiJIbKa
(pas3eonorizMiB 3 CEMAaHTHKOIO ‘3JIMH, )KOPCTOKHUH . BijbIIICTh 3 HUX MOTHMBOBaHI
AQHAJIOTIYHMMHM Y MOBHIH KapTHHI CBITy Jy)XKHYaH XapaKTepUCTHKAMH
MIpeCTaBHUKIB (payHHM: TXOpa: surowy kaZ tchor w kurjencu [1, 355], ixaka:
zaztobjeny kaZ Zurk [1, 448] ta BoBKa: smilny kaZ wjelk [1, 375]. Jlmme omna ®O
MOTHBOBaHa iCTOPUYHO 3yMOBJICHUMH YSIBICHHSIMH JIy>KU4YaH PO TYpKiB SK MPO
JKOPCTOKUX Jmoneit: smilny kaz Turka [1, 360].

[ikaBUM y BepXHBOIYXKHIIBKiH (hpazeostorii € Takoxk oOpa3 muxarocti. PO Ha
MO3Ha4YeHHA 1Ili€] PHCH XapakTepy MOTHBOBAaHI 30BHIIIHIMH  IPOSIBAMH
0COONMBOCTEH 3BEPXHHOI TMOBEHIHKU JIIOAWHU (3BEPXHIH TOTJIAN): nos do
mrocelow kuka nekomu [1, 221), z nosom mrocele bosc¢ [1, 225], nosom mrocele
woraé [1, 225], wuperaé kaZ naduty meéch [1, 189]. Y cBimomocTi HOCIiB
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BEPXHBOITY)KUIBKOT MOBH ITMXaTa JIOJMHA MOBOANUTH ceOe Tak, HEeHaue KOpoib abo
it cam bor nmpucnyxye iit: ¢ini¢ kaz (jako) by jemu kral (Boh ton knjez) swinje past,
zhorda, jako by kral k nékomu sej zajimac chodzit [1, 164]. IIpo Te, mo nmxaTi
JIIOJIM Y MOBHIM KapTHHI CBITY € BOJHOYAC HEEKOHOMHHMH CBiTUUTH BHYTPILTHS
(dhopma (pazeosnoriamy 3 CEeMaHTHKOIO ‘OyTH IMXaTuM pretotsto mazac.

Bemnka KinbKicTh  (pa3eosiorTisMiB 3 CEMaHTHKOIO ‘OyTH mHUXaTuM’
MOTHBOBaHA YNOIIOHEHHSIM MHUXATOl JIOAWHU NMEBHUM IIPEICTABHUKAM (QayHH, a
caMe KOHEeBi: zanosity kaZ knjejski kon, hordy kaZ kon ze ztotej wuzdu ta maBa:
chodzi¢ kaZ paw. CTOCOBHO acormialiiii 3 00pa3oM KOHs, CIIiJ] 3ayBaXXHTH, IO Y
CBIZIOMOCTI JIy’)KM4aH ITUXaTUM € caMe NMaHCHKUH KiHb, a HE TaH, TaK caMo, K Yy
¢bpazeornorizami wupinac so kaZ knjeZi pohon¢ muxaTuM BHUCTYNAE 3HOBY K TaKU
He TaH, a Horo Bi3HMK. MoOTHBaLis OCTaHHIX IepesiyeHnx (pazeosIori3MiB
IIOB’53aHa, Ha Hally IyMKy, 3 0oOpa3aMH CBOEDITHUX ‘TIOCEPEAHUKIB® MK
ocobaMM BHCOKOTO COLIaJBHOTO CTaTyCy Ta 0CO0aMH HIKYOTO COILaJIbHOTO
cratycy. Came BOHU TTOBOJIATH ceOe HAHOUTBII 3BEPXHBO Ta MTUXATO.

OO0pasu OpexHi, yJIecIuBOCTI, OanakydocTi Ta IUTTKApCTBa BiMOOpaXkeHi Y
(dpazeosorii  TOCTaTHBO EKCIPECHUBHO. KOMIOHEHTH BEPXHBOIYXHIBKHX DO
(31€01IBIIIOr0 COMAaTU3MU TaK YH I1HAKIIE ITOB’s3aHl 3 MOBJIEHHEBOIO ISIIbHICTIO
JIOAWHYW) Ha TMO3HAYCHHS [UX SBHIN IMANAIH TiJ JOCTaTHHO CHIIBHY
Metadopuzanito: #eé, zo je nékomu ¢éma za rjapom [1, 365] (MoTuBars
KoMHnoHeHTHoro ckiany PO 1oB’s3aHa 3 acOLiaTUBHUM ITOEAHAHHSIM Y MOBHIH
KapTHHI CBITY JIy>)KU4aH HNOHATb OpexHs Ta mempsieéa K CUMBOI 371a), huba dze kaZ
weétrnik, huba dze kaZ mtynske kopycko, huba so cumpa nékomu — ‘3ananro Garato
rosoputy’ [1, 100] abo x hubu sej torhad, lozu hubu meé — ‘mnitkyBatu’ [1, 104]
(MoTHBallisl TOB’s3aHa 3 MeTadOpU3ALIEI0 YAaCTUHH MOBJICHHEBOTO amapaTy
(poty), “BiAmoBigambHOTO” 3a PO3MOBY), hubu do wuzdy wzacé, hubu zamknyd,
hubu dzerZe¢, hubu lutowacé — ‘MoBYaTH, yrpumyBartucs Bix po3mos’ [1, 100] (Him.
@O 3 aHANOTIYHMM 3Ha4YeHHSIM Ta (hopMoro den Mund halten Ta 3 KOMIIOHEHTOM
jazyk: jazyk na wuzdu braé, na jazyku méc nésto, sej swdj jazyk zwudzic¢ [1, 118—
121] (moTuBamis, TOB’s3aHa 3 MeTapOPHU30BAHUM OBOJIOAIHHSAM  BJIACHUM
MOBJICHHEBHUM arapaTtoM (POTOM Ta SI3UKOM), MO>KJIMBICTIO KOHTPOJIIOBATH HOTO
Ipu  HEOoOXigHOCTI ab0 X MeTaopH30BAHOI0 EKOHOMIEI0 CHJII 33 PaxyHOK
NIPUNUHEHHST HEMOTPiOHUX PO3MOB, K Ie OaunMmo y BumieBkazanii ®O hubu
lutowa¢ — noci. “eKOHOMUTH CBili MOBJICHHEBHIA amapart’).

VY TO#f Wac, SK BEpXHBOJYKHIbKa (Pa3ecosoris LIIOCTPYE JOCUTH Oaraty
KapTHHY JIIOJICHKHX BaJl, MO3UTHBHI PHCH XapaKTepy IpeJCTaBieH] y Hil juire
I’ ITbMa (paseosioriaMamMu. Y TBOX 3 HUX 300pakeHa JII0JIChKa T00pOTa, Y OTHOMY
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— YECHICTh Ta I Y ABOX — MParboBUTICTh. OCKUIBKH AyIIa, 3TiIHO 3 BipyBaHHAMHU
JIABHIX CJIOB’SIH, € OGIliHUKOM IIIOIVHU 3a 11 XKHUTTS Yy BHIJBIOI MaJICHBKOTO
YOJIOBIYKA, KW JKUBE y TOJIOBI, B cepii ab0 B sAMIN IIiJ| IIMEIO, PO JOOpY
JMIOMMHY # KaxyTh dobra dusa [1, 59], MeragopuyHO NEPEHOCS MM BIIACTHBOCTI
JIFOJTMHY Ha aynty. JJoOporo IIBUMHOIO JTy)KWYaHH BBaXKAIOTh MPEACTABHUIIO CBOTO
Hapojay 3 TUIIOBO JYKHLBKUMHU iM’siM Ta npisBuuem: Hanka Dobrikec [1, 71].
[IpampoBuTa KiHKa TIOPIBHIOETHCS 3 OKOJON: pilna kaZ mjedowa babka [1, 28],
PO Hei TOBOPSTH, IO BOHA HE 00IThest poboTH: dzeta so njebojec.

[IpoanamnizyBaBIy (Ppa3eosori3Mu, SKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS HA TO3HAYCHHS
PHIC XapakTepy JIOIUHH, IPUXOIUMO 10 TAKNX BUCHOBKIB:

1.BepxHBOMYKUIbKa (ppa3eoyiorii Ha TO3HAYEHHS pPHC XapakTepy Mae
3HaYHy TepeBary y Oik HeratuBHOTO. lle o3Hadae, mo abcomOTHA OiMBIICTD
(pazeos0Ti3MiB T03HAYAIOTH HETaTHBHI PUCH JIFOACHKOT BAadi.

2.V Xomi JOCTIDKCHHS BAANOCS CTBOPUTH IIUTICHY KapTUHY PHC JIFOJICHKOTO
XapakTepy, BIIOOPaKEHHX Y BEPXHBONYKHIBKIH (ppaseonorii. [lumu pucamm €
BIIEPTICTB, JIALIEMIPCTBO, CXIJTBHICTE JI0 OpEXHi, TOCBITIECHICTh T HEJIOCBITYCHICTD.

3.00pa3 KOXHOI pUCH XapakTepy BUKIHMKAE y CBIJOMOCTI JIy)KM4YaH pi3Hi
acomiarii. Tak, Hampwkiag, BHEPTICTh AaCOIIIETHCS B TEPIIy Yepry 3
OCOONMBOCTSIMH  TiIOOYJIOBM  BJACHWKAa IIi€i pHUCH, JOCBIMYEHICTH Ta
HEJOCBIMUEHICTh — 3 BIKOBUMH OCOOJIMBOCTSIMH JIIOJUHHU, TOBOPSYH IIPO
JUIEMIPCTBO Ta OpeXJIMBICTh, JYXHUIbKI cepOm y OUIBIIOCTI BHITAIKIB
TIPOBOJIATH Tapaielli 3 TBAPUHHUM CBiTOM. Ppa3eosori3MH, y SIKUX BioOpakxeHO
CTaBIICHHS JIIOAWHU 10 POOOTH, Maibke B yCiX BHIAIKax IMOKa3ylOTh CTAaBICHHS
JIIOIMHM JI0 CUTBCBKOTOCIIONAapCchkoi poboTr. OOpa3 podOTH Ha NMPOMHCIOBOCTI
Ta IHTENEKTyaJIbHOI Npalli y BEpXHbOIYKUIBKIH (pazeosorii BiICyTHIH.
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Hazapoe H.A. (Kuis, Ykpaina)
ETumosoriuaa konuenuis O.C. MejJbHUYyKa

Y cmammi posenanymo poszsumox emumonoziunoi KoHyenyii yKpaincvkoi ninesicma
O.C. Menvnuuyka y 36’A3Ky 3 meopi€lo i Npakmukoro YKIAOAHHS emuMON0IHHUX
CNOGHUKIB YKPAIHCLKOI MA IHWUX CTI08 IHCObKUX MOG.

Knwuoei cnosa: emumonocia, O.C. Menvnuuyk, icmopuuna NeKCuKono2is, yKpaiHcbKa
Mo8a, emuMON0THHUIL CIOBHUK, 1EKCUKOPAPIs.

B cmamwe paccmompeno paszgumue SMUMOIOSUYECKOU KOHYENYUU YKPAUHCKO20
auneeucma A.C. Menvnuuyka 6 c6A3u ¢ meopueli U NPaAKMuKou COCmMasieHus
IMUMONO2UUECKUX C08APell YKPAUHCKO20 U OPY2UX CAGAHCKUX A3bIKOG.

Kniouesvie cnoga: smumonocusn, A.C. Menvnuuyk, ucmopuieckas aeKCUKONOUA,
VKPAUHCKULL A3bIK, JIMUMON02UHECKUL] CI08APb, IEKCUKO2PADUAL.

The article deals with evolution of Ukrainian linguist O.S. Melnychuk’s etymological
conception in connection with theory and practice of compiling Ukrainian and other
Slavonic languages’ etymological dictionaries.

Key words: etymology, O.S. Melnychuk, historical lexicology, Ukrainian language,
etymological dictionary, lexicography.

AKTyaJbHICTh CTaTTI BUIUIMBAaEe 3 NOTPeOM BCEeOIYHOI'O OCMHCIICHHS
JOoCBiAy yKkpaincbkoi eTumostorii XX cTomiTTs, 0coOIMBO X y ii BEepIIMHHUX
JOCSITHEHHSIX, 110 SIKHX HAaJeXUTh ETHUMOJOTIYHMH CIOBHHK YKpaiHCHKOT
MoBH 3a penakuicro O.C. MenbHUYYKaA.

HoBusna poGotu monsrac B TMOIIAI HAa YKPAiHCBKY —ETUMOJIOTIYHY
nekcukorpadito XX CTOITTS Yy KOHTEKCTI HE TUTHKH Cy9acHOT €TUMOJIoTii €BporH, a
1 y ICTOpHYHIH TATIOCTI Tpaauii ykpaiHcbkoi ¢iororii Bix X VII cromiTrs.

Mipa BuBYeHocTi mnutanHsa. OxpeMux Tpanb 3 icTOpii yKpaiHCHKOT
€TUMOJIOTIYHOi  JIekcuKorpadii HaM He  BiOMO, TMpoTe  YKpaiHChKa
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